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Minden
hétfőn

csak a

4 filléres
Magyar Hélli!
o lva s s a !
K itű n ő  a s p o r t r o v a t a !

4
fillér csak a

Magyar Héttő
s a legérdeke
sebben számol 
be a vasárnap 
minden esemé

nyéről !
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A viloty te#őlc#ó&& a Wlaytyoc
mikrofonba és üzenetet küldhet haza. Milyen . rulnak. A ligetnek az Iparcsarnok előtti ré- 
kedves élmény, ha valaki néhány száz kilo- szén, pénteken, a megnyitást megelőző napon 
méternyi távolságban levő otthonába vala- még serényen folyt a munka. Az egész új 
melyik szeretett hozzátartozójának a rádión városrész készen várta már a látogatókat, de 
keresztül küld üdvözletét a Nemzetközi Vásár- | még csinosították a pavillonokat, festettek,

A Z  5 0  É V E  F E N N Á L L Ó

FOLDVARY IMRE
D I V A T Á R U  C É G  F I Ó K Ü Z L E T É N E K

FELOSZLATÁSA
a lk a lm á b ó l

minden vevőjének kedves emléket ajánl föl
a Nemzetközi Vásár egész tartama alatt!

IV ,  K o s s u th  L a jo s -u , 18 V T II, R á k ó c z i ú t  7. sz.
A Fórum-mozi mellett a Pannonia-szálló mellett

I R Á N Y Á R A I M :

Puplin ing 6.—8.—9.— P 
Selyem nyakkendő 2.50 P

Tavaszi kalap ... 7.80 P
Hálóing _______  8.80 P
Bubernv kabát 100.— P

A munka ritmusa a Nemzet
közi Vásáron

Mintha varázslat történt volna: a tavaszi 
színekben pompázó ligetet nemcsak a termé
szet formálta át a dermedt tél után, hanem 
az  emberi munka bűvös ereje is. Mintha 
nem is 1932-t írnánk és nem a gazdasági 
válság mozdulatlan dermedtségében élnénk 
Budapesten, hanem egy virágzó gazdasági 
fellendülés boldog korszkát elnök. Szerény 
munkáskezek egész új városrészt teremtettek 
az új tavaszi ruhát öltött fák között, a munka 
ritmusa dalol a tavaszi napsütésben . . .

A Budapesti Nemzetközi Vásár főpróbáján 
ic résztvettünk egy nappal a vásár meg
nyitása előtt. Olyan volt az egész, mint egy 
színházi főpróba, a pavillon-kulisszákat még 
festették , a kellékesek még hozták a látvá
nyosság múlhatatlan rekvizitumait, a rende
zők izgatottan adták az utolsó utasításokat, 
a kiállítók még az utolsó simításokat végez
ték és szombatra, amikor felgördült a füg
göm yt már teljesen készen fogadta & látogató
kat a Nemzetközi Vásár. Minden színielő
adásnál szebb és értékesebb produkció...

*
A színházi beszámolóban el szokták mon

dani röviden a darab tartalmat. A  Nemzet
közi Vásárról lehetetlen ilyen rövid ismerte
tést adni. Annyi látnivaló várja itt a láto
gatókat, hogy hiányos volna a legrészletesebb 
beszámoló is. Inkább ideírunk néhány beszé
des adatot: Több mint 1200 kiállító vesz 
részt az idei vásáron, amely 80.000 négyzet
méternyi területen épült fe l március eleje 
óta. A gyáripar, a gépipar, a textilipar, 
bútoripar, élelmiszeripar mellett impozánsan 
van képviselve a mezőgazdaság, a baromfi- 
tenyésztés, az idegenforgalom, a kisipar, a 
kézműipar, népművészet, háziipar és ipar
művészet is. Egyik legérdekesebb pavillon a 
népművészetet bemutató Magyar Udvar. 
Látványos és tanulságos a Magyar Ház be
mutatója, amely a magyar építőiparnak és 
házberendezést szakmáknak ötletes demonstrá
ciója. Helyesen csoportosították az idei vá
sáron a különböző szakmákat, úgyhogy kellő 
áttekintést nyerhet a látogató mindenről.

*
A közönség kényelméről minden tekintetben 

gondoskodott a Vásár vezetősége. A közleke
désben nem lesznek zavarok és fennakadá
sok a legnagyobb látogatottság idejében som 
és még arra is gondolt a rendezőség, hogy 
eső esetén fedett sétányok álljanak a közön
ség rendelkezésére. A vidékiek és külföldiek 
részére is biztosítva van minden kényelem. 
Kezdve attól, hogy nem kell előzetesen vízu
mot váltani, egészen az elszállásolásig min
den tekintetben segítségére van a vásár veze
tősége az idegeneknek. Úgy ezek a könnyíté
sek, mint a vasúti kedvezmény nagyszámban 
vonzza Budapestre a Nemzetközi Vásár hűsé
ges publikumát: a vidékieket és külföldieket. 
A jelek szerint a vásár tartama alatt az idén 
még a tavalyinál is nagyobb lesz az idegen- 
forgalom.

*

A szórakoztatásról is gondoskodik az idei 
Nemzetközi Vásár. A számos látványosság 
mellett a legnépszerűbb szórakozás a rádiózás 
a vásáron. Háromszor napjában ugyanis 
40-—40 percre rendelkezésre áll a rádió a va
sár közönségének és mindenki belebeszélhet a

ról . . .  Olyan attrakció ez, amelyben most van
először része a közönségnek.

*
Szombat reggel nyitották meg ünnepélyesen 

a vásárt, de a közönség részére csak déli 
tizenkét órakor nyíltak meg a Nemzetközi 
Vásár kapui, amelyek május 16-án este zá-

diszítettek és a teherautókról sietve lerakták 
az utolsó kiállítási árúkat. Hatalmas reklám
oszlopokon dolgoztak, a világítást próbálták, 
a vendéglők előtt új kertiszékeket raktak le, 
óriási kasírozott betűket húztak a magasba, 
zászlókat tűztek ki, lázas sietséggel takarí
tottak,' az utolsó próba feszült tempója volt

ez, amelyet már a vasárnapi siker remény® 
fűtött. . .

*

Mindennél szebb, hogy ezen a nemrég még 
csendes és téli dermedtségben mozdulatlan 
területen, ezernyi munkáskéz dolgozott, 
mintha nem is volna munkanélküliség. Min
dennél többet ér, hogy a letargikus lemondás
ban tespedo magyar ipar és kereskedelem hit
tel és munkakedvvel újjászületik erre a ni
hány napra, mintha nyoma sem volna a gaz
dasági válságnak. A boldog konjunktúrának 
délibábos képét festi a Nemzetközi Vásár, 
a szebb holnapot szimbolizálja. Nemcsak a 
fák újhodtak meg tavaszi napsütésben a liget 
útjain, hanem a munka is tavaszi új jár 
születését ünnepli. Itt élet van, a dermedt 
tétlenség ájult csendje után, viruló élet, a 
munka csodásán szép himnusza zeng minden 
kalapácsütésben. . .

•

A függöny felgördült. . .  Olyan színjáték 
ez, amelyből talán a nézők is hitet merí
tenek . , . László Ferenc,

A  Vásár és a 
munkanélküliség

A Nemzetközi Vásár a kereskedelem é« 
ipar propagálásán kívül ma elsősorban a mun
kanélküliek foglalkoztatása tekintetében igen 
nagy jelentőségű. Ha tekintetbe vesszük, 
hogy

a vásár már március eleje óta foglalkoz
tatja a munkások százait és hogy az utol
só hetekben 8009 munkás dolgozott a Tá- 

sár-városban,
akkor már fogalmat alkothatnak a vásáT jó-
kétony, áldásos hatásáról.

Épp ma, amikor például
az asztaloslparosok között olyan nagy a 
munkanélküliség, hogy legutóbb három
száz asztalosmester adta vissza ipariga

zolványát,
alig mérhető fel annak a fontossága, hogy 
mennyi asztalosiparost foglalkoztattak a vá
sár felépítésénél.

Az asztalosiparban országszerte olyan 
nagyfokú munkátlanság észlelhető, amire ed
dig nem volt példa. A z ország 1S.000 önállá 
asztalosiparosa közül a legtöbbnek nincsen 
munkája és sok olyan iparos, aki még az el
múlt években több segéddel dolgozott, ma 
már családja kenyeréről sem képes gondos
kodni. A tél folyamán sok helységben önálló 
iparosok is inségmunkát végeztek és kényte
lenek voltak ingyen ebédeltetési akciókban is 
résztvenni. A szakma tagjai körében nagy
fokú elkeseredés észlelhető, miután a közüze
mek, fegyházak, háziüzemek, stb., továbbá a 
jogosulatlan iparűzök úgyszólván minden 
mnukaalkalmat elvonnak a jogosult és sú
lyos adtóerhek alatt roskadozó iparosoktól.

A nagyfokú munkátlanság, az adó és szo
ciális terhek megfizethetetlensége miatt az 
elmúlt hónapban az országban közel három
száz asztalosiparos volt kénytelen iparigazol
ványát visszaadni és iparának gyakorlását 
beszüntetni. A szakma termelését és értékesí
tését erősen nehezíti, hogy a használatos 
anyagokat legnagyobbrészt kartelek hozzák 
forgalomba és ezek olyan árpolitikát folytat
nak, amely éppenséggel nem könnyíti a szak
ma helyzetét.

A M a gya r-O la sz mérkőzésen sok ezer férfi lesz kint 
és minden férfin látható lesz

\U tzM  katafi-}
VII., Károly király-út 3 .  (a sarkon)

A Magyar—Olasz mérkőzésen győztes lesz a magyar csapat.
Minden férfi fején legyen a jó és olcsó

V I I ,  ftScotif. lű c á fy -ü t 3 ,
(a sarkon)Ü6CUH& Ucdúfu
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Hasznos tudni,
hogy S e h m i d t h a u e r

Igmánditermészet _____________________ _ _
k o se rű v lz s , gyorsan  elh á rítja  a  sok 
evéstő l és ivástól eredő kellemetlen 

árréseket
Utesílás miorien palackhoz mellékeire! 

K a p n a tó  m in d e n ü t t !

Csemege
aszubor fehér és vörös, kitűnő 
minőség 2. — P. Ürmös vörös 
csodabor 2.20 P. Muskotály 
aszubor különlegesség 2.20 P, 
cca 6 literes fonott kosárüvegek
ben, melyeket g r a t i s  adom. 
Fenti borokat szállítom 15 literes 
postahordócskákban is 40 fillér
rel olcsóbban literenként és a 
hordócskákat kölcsön adom. A 
borokat u t á n v é t t e l  küldöm.

Báró Orczy János, Gyöngyös

X , összecsapá

Hogyan győzhetünk
az olaszok ellen

A magyar és olasz stílus 
összecsapása

Vasárnap délután nehéz erőpróbája lesz a 
futballsportunknak, mivel az utóbbi években 
hihetetlenül ffclftjii.au olasz válogatott lesz a 
magyar csapat ellenfele. Pár évvel ezelőtt még 
Olaszországban is szinte biztos győzelem remé
nyében startolt a magyar csapat, most pedig 
itthon játszva, egyforma eséllyel indul mind
két csapat a küzdelembe. A két csapat stílusa 
homlokegyenest ellenkezik. Az olasz csapat 
játéka a gyorsaságon és a keménységen ala
pul, amihez megfelelő technika is járul; az 
úgynevezett „hajrá” stílust játsszák. Nincse
nek közöttük labdaművészek, nem a szép, ha
nem az eredményes játékra törekszenek! A 
csapat nagy erénye az a nagyszerű fejelökész- 
ség, amit úgy igyekszenek hasznosítani, hogy 
magas labdákkal játszanak. A védelmük rend
kívül gyors és energikus, minden labdára rá
mennek s az első perctől az utolsóig teljes 
szívvel küzdenek. A halfsor inkább a védelmet 
támogatja, nem építik fel tervszerűen a tá
madást, hanem ötletszerűen vágják előre a 
labdát. A támadás felépítését rendszerint a 
két összekötő végzi, akik kissé hátrahúzódva 
hosszú labdákkal igyekeznek a két hátvéd kö
zött állá Centerüket gólhelyzetbe hozni. így 
alakul ki az a bizonyos w formáció, amit az 
olasz csapatok annyira kultiválnak.

Ezzel szemben a magyar csapat az úgy
nevezett tudományos futballt játssza, ami . 
közönség szempontjából élvezetesebb, mert fi
nom húzások, furfangos cselek és ötletes 
passiók tarkítják, a játékot. A halfsorból in
dul ki minden akció, tervszerűen keresztülvitt 
támadásokkal igyekszenek eredményt elérni.

Ezzel a játékstílussal azonban csak akkor 
érhet el eredményt a magyar csapat, ha nem 
engedi kialakulni az olasz w formációt, ha
nem

pontos passzolással igyekszik az olasz csa
pat erejét felőrölni.

Bízunk a magyar csapatban, hogy minden 
erejét összeszedve, az utolsó percig küzdeni 
fog a győzelemért s ezzel feledtetni fogja a 
tavalyi gyászos emlékű mérkőzést. Utrava- 
lóul csak azt adjuk a csapatnak

lapos játék pontos pauszokkal, 
s akkor az eredmény nem maradhat el.

Kiss Ervin.

A z  o l a s z - u n & w a c  u * é c k & z 6 s tU  
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1901 máj. 26. Bpesten győz Magyarország 6:1 
1931 jan. 6. Milánóban győz Magyarország 1:0
1923 máre. 4. Genovában eldöntetlen 0:0
1924 márc. 4. Bpesten győz Magyarország 7:1 
1926 jan. 18. Milánóban győz Magyarország 2:1
1925 nov. 8. Bpesten eldöntetlen 1:1
1928 márc. 24. Rómában győz Olaszország 3:4
1930 máj. 11. Budapesten győz Olaszország 0:5
1931 dec. 13. Turinban győz Olaszország 2:3
1932 máj. 8. Budapesten győz

Az Európa-Kupa jelenlegi állása:
Ausztria . . 6 3 2 1 15: 7 8
Olaszország . 6 3 2 1 12: 8 8
Magyarország 5 1 3 1 13:10 5
Csehszlovákia 5 1 2 2 14:15 4
Svájc . . .  6 1 1 4  12:26 3

A i Európa-Kupa hátralévő hat mérkőzése
1932 május 8: Magyarország—Olaszország, 

Budapesten.
1932 május 22: Csehszlovákia— Ausztria, 

Prágában.
1932 június 19: Magyarország — Svájc, 

Svájcban.
1932 szeptember 13: Ausztria —  Svájc, 

AVienben.
1932 szeptember 18: Magyarország—Cseh

szlovákia, Budapesten.
1932 október 28: Csehszlovákia —  Olasz-

Fájó emlékeket idéz fel az olasz— magyar 
válogatott csapat mai találkozója. Éppen két 
esztendeje annak, hogy az Európa-Kupa döntő 
mérkőzésére önbizalommal telten indult ro
hamra a magyar válogatott csapat. Mindenki 
hitt és bízott a magyar csapat győzelmében. 
A magyar csapat azonban váratlanul csődöt 
mondott és az olaszok soha nem álmodott 
nagy gólarányú vereséget mértek a magyar 
válogatott tizenegyre. Ez a katasztrofális ve
reség súlyos nyomokat hagyott a magyar 
futballsportban és egyik legfájóbb és legszo
morúbb eredményeként szerepel a válogatott 
mérkőzések statisztikájában. Múlt év decem
berében, a mostani Kupa első fordulójában

Utolsó győzelmünk 6ta hét esztendő telt el s
ez alatt az idő alatt az olasz csapat Rómában 
3:4 arányban, Budapestem 0:5 és Turinban 
2:3 arányú győzelmet aratott a magyar csa
pat felett. A statisztika tehát i  magyar győ
zelmet, 3 olasz győzelmet és 2 döntetlent je
gyez fel az olasz— magyar mérkőzések törté
netéből és az a sok millió magyar határon 
innen, határon túl, szívszorongva lesi a ma
gyar dicsőségért síkraszálló magyar fiúk 
küzdelmének eredményét, hogy helyreállítsák 
a magyar futballsportnak az utóbbi időben 
kissé meggyengült presztízsét.

Nehéz és kemény feladat előtt áll a
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Bővebbet:

S2ÍH3? fiaiiiOSYSS BUDAPEST
Vili. kér., Rákóczl-út 9. sz. 
Telefoni 343 — 71.
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Tudja már 
Ön is, hogy 
Fuchs-Tokaji 
a legjobb

Budapest lerakat: V Já do r-u . 21). Tel.: 18-B-25

A színgázak
és mozik 
vásárgeíe

A Tanár ti* napjára a színházak és mozik is fel
készültek és legjobb műsoraikkal várjuk a vidék
ről és megszállt területről, valamint külföldről 
érkező közönséget, amely tatazése szerint válogat
hat a szórakozások között. A fontosabb és érdeke
sebb színházi és moziprogramm a legközelebbi 
napokban a következő:

OPERA H ÁZ: Szombaton a ,.Moaoly orazága'*. 
vasárnap az „Aida" kerül színre.

NEMZETI SZÍNHÁZ: Üj betanulással as „Egy 
hét a Bagolyvárban4*.

MCVÉSZ SZÍNHÁZ: Felváltva kerül színre Zilahy 
Lajos nagysikerű darabja, a „Tűzmadár" és Ha
lász Imre életképe, a „Lányok éa fiúk".

ANDRASSY-CTI 8ZINHAZ: A kitűnő új műsor
megy esténként, amelynek főattrakciója a „Le az 

•reál" című közéleti revű és a „Nyáréjszaka"
című színjáték.

TERÉZKORCTI SZÍNPAD: Kacagó esték Sala
mon Bélával és Rátkai Mártonnal.

BETHLEN-TÉRI SZÍNPAD: A nagysikerű új 
műsor megy esténkint, amely a szezon legjobb
műsora.

ROYAL ORFEUM: A szenzációs „Tropikus 
expressz4* előadásai új attrakciókkal.

URÁNIA: Nagy Kató és Hans Albers pompái 
filmje, „A diadalmas férfi".

FÓRUM: A nagysikerű „Kettőn egy autón", a 
bájos Magda Schneiderrel a főszerepben.

UPA és OMNIA: Renate Müllor és Gnstav 
Fröhlich nagyszerű filmje: „A leányasszony", 
amely Pirandello novellájából készült.

ROYAL APOLLO: A „Piri mindent tud" című 
nagysikerű magyar hangosfilm Dayka Margittal. 
Kabos Gyulával és Rátkai Mártonnal a főszere
pekben.

RADIUS: A „Két világ szerelmese" című kitűnő
új film, amelynek főszerepét Amerika legnagyobb 
énekese, Lawrence Tibeti és a szép Lupe Vele*
játsszák.

KAMARA* Gustav FrÖhlieh új filmje „A bécsi 
valcer", nmelybeD a népszerű honvivánon kívül 
Maria Paudler és Haas Junkermann játsszák a
vezető szerepeket.

DÉCSI: „A veszedelmes leány*4 című izgalmas 
és mégis mulatságos film, Hermann Thimiggel a
főszerepben.

PAI.AUE: Chevalier kitűnő filmje: „Egy édes 
légyott4*, a női főszerepben Jeanette Macdonalddal.

ORION: Korda Sándor hatalmas filmje, a
„Márius", amelynek főszerepét Albert Bassermann
játssza.

CORVIN és CAPITOL: Alpár Gitta és Gustav 
Fröhlich óriási sikerű filmoperettje. a „Megszólalt 
a szívem".

Turinban találkozott a két ország csapata, 
amely mérkőzés csak minimális góldifferen
ciával, az utolsó pillanatban elért szerencsés 
góllal dőlt el az olaszok javára.

A mostani mérkőzésen nagy adósságot kell 
törlesztenie a magyar csapatnak, hogy meg
tépázott nimbuszát helyreállítsa. Ha figyelem-

bája Héparéna Városliget,
naponta délután 8 órá
tól folytatólagos előadá

sok. Az 1932 szezón attrakciója L E S  C A S I
a világ legfőbb lovascsoportja

mel kísérjük az olasz— magyar találkozások 
eddigi eredményeit, akkor azt látjuk, hogy

az első hat találkozásból Olaszország 
egyetlen győzelmet sem tudott aratni 

ellenünk
és az a két eldöntetlen eredmény is, amely az 
első hat mérkőzés statisztikájában szerepel, 
annak idején nagy meglepetést keltett.

zálogleveleket, kötvényeket és 
bármilyen fixkamatozású ér
tékpapírt p e n g ő  ellenében 
vesz és elad, valamint min

dennemű felvilágosítással készséggel szolgál: 
Barnabank, V, Nádor-utca 21. Tel.: 213-11, 104-67

flranydollár
Az első mérkőzést 6:1, a másodikat olasz 

földön 1:0, a harmadikat itthon 7:1, a negye
diket ismét Milánóban 2:1 arányban nyertük 
meg. 1925 novemberében Budapesten döntet
lent harcolt ki az olasz csapat s ez a nagy 
szenzációt keltő eredmény már előre vetette 
árnyékát azoknak a sikereknek, amelyeket a 
hihetetlen fejlődésen átment olasz csapat el
lenünk a további mérkőzések során elért.

magyar csapat,
mert az ellenfél sok olyan tulajdonság felett 
rendelkezik, amely a magyar csapatból he- 
lyenkint hiányzik. A sok sérült játékos is 
nagy hátrányt jelent a komplett olaszok ellen,

í "  r I!" I gyengesége ellen szavatolt azonnali 
r O B iS S lM  segítség mindenkorra biztosítvu. Nem i hl llflft Orvosság! Illusztrált szakorvosi 

1 ** ismertetőt 80 fill. bélyeg ellenében 
diszkréten bórmentve küld: „GUMI EXPORT", 
Budapest, Nénszinház-utca 13. M.

de még így is a technikai tudás a magyar 
csapat javára billenti a mérleget. Szilárd a 
hitünk, hogy a magyar válogatott tizenegy 
tudásának teljes fegyverzetével, erejének 
végső megfeszítésével fog küzdeni a nagy 
olasz nemzet fiai ellen és a piros-fehér-zöld 
lobogó fog győzedelmeskedni a zöld-fehér-

Dr. Fényes s z a k o r v o s
vér-, bőr- és nemibete- 
geknek rendel egész nap 
Ráfcócsl-út 3 2 ,1. em. I. 
•Jtó. Rókussnl szemben

A  s z e r z ő i  e s í é k  

a g i l i s  r e n d e z ő i . . .
Az utóbbi Időkben a sokat emlegetett roesz gaz

dasági viszonyok elloréré gombamódra szaporodnak 
a s z e r z ő i  e s t é k  plakátai. A legtöbb plakát 
néhány fiatal szerző együttes estjét hirdeti. A 
rossz viszonyok mellett is ki kell íizetödnie egy 
Ilyen estnek. Valakinek feltétlenül. Legutóbb volt 
erre példa. A közönség rá fog jönni, hogy me
lyik esetben, ha neír is említünk neveket..

A* egész ügy úgy kezdődik, hogy egy agilis 
fiatalember megjelenik a művészkévéháaban, ahol 
fiatal szerzők összebújva vágyódnak a kártyázó 
„beérkezettek" felé és megkérdezi az Ifjakat, nem 
akarnak-e a magascívójú szerzői esten szerepelni. 
A fiatalság bizalmatlan — cank nekik van igazán 
okuk rá —, komoly ellenvetéseik vnnak. Sokba 
kerül és nincs pénzük. Jegyeket nem garantálhat
nak. Az agilis rendező (mert beszélgetés közben ki
nevezte magát annak) kijelenti, hogy minden ki
adást ő előlegez és jegyek eladását sem kell ga
rantálni. Tehát, ha valaki ráfizethet az ő. Így már 
igen. Ha ilyen mecénás akadt, azt ki kell használ- 
“ *• Megindulnak a tárgyalások, napról-napra nő az 

galom. És a rendező kezdi kiosztani a jegyeket 
szerzőknek családtagjaik számára. A rendező 

ellenőrizhetetlen munkát végez. Fóleg a Jeauek árát 
szedi be a szerzőktől. Enyhe kifejezés: követeti. sűrgeif, 
brhuitja Jelszó; előre kell gondoskodni az est kiadá
sairól. És közben dolgoznak a szerzők. Az egyiknek 
nyomdász a barátja, kinyomatja a plakátokat. A 
másik elhelyezi a hírlapi közleményeket. A har
madik a plakátokat. És mindenütt ott ékeskedik a 
rendező neve, cikkekben, plakáton.

Elérkezik a váia-várt nap. A fiatal szerzők éa 
fiatal előadók rokonsága megtölti a termet. Zsúfolt 
ház van, a pénztárnál nincs már jegy. Határozott 
siker van.ü És közhon a kulisszák mögött jelent
keznek azok, akiknek valami követelésük van. Elő
adók, munkások, díszletezők, stb. A rendező kije
lenti, hogy nem tud fizetni, mert nem volt napi
kassza. Kicsi a helyiség, tehát nem tnd többet 
fizetni. A vége a>, hogy n szerzőknek kell mindent 
kifizetni. A rendező csak egy üzenetet hagy hátra: 
én voltam a vállalkozó, s a tietek a siker. Ezzel 
nyilván gyors eltűnését akarja megmagyarázni, 
mert hiába keresték mindenütt, eltűnt . . . Való
színűleg elsietett a mflvészkAvéházba, egy új 
szerzői est részleteit megtárgyalni . . .

piros színek reprezentánsaival szemben. A 
két csapat a következő összeállításban fog 
vasárnap délután félötkor a Hungária-úti
pályán a sorsdöntő mérkőzésre kiállani:

Magyarország: Háda —  Kalmár, Dudás 
Borsáriyi, Sárosi. Lázár —  Titkos, Cseh II., 
Turay, Toldi, Híres. Tartalék: Horn, Korár 
nyi, Takács.

Hyporol szájvíztabletta 
ideális torok- és száj- 

fertőtlenftö!
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Szívesen
V.,Vörösmarty-tér 3. sz. a. bemu
tató helyiségeinkben az 1932.

RENAULT- typusok
megtekintésére
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Teljesen új, előző typnsí kocsik kivételes árakon

Mi lesz pünkösdkor Sopronban ?
Májas 15-ón nemcsak a magyar, hanem a kül

földi motorvilágnak is nagy napja less. Sopron vá
rosa. a Soproni Automobil Clubhal karöltve, olyan 
versenyt rendez a soproni park útjain, amely mél
tán kelti fel a külföld érdeklődését. Többezer pengő 
pénzdíjjal és sok-sok értékes tiszteletdíjjal rende
zik meir a soproniak a Magyar Motorkerékpáros 
Nagy Dijat, amelyre eddig is már több mint har
minc külföldi és ugyanannyi magyar versenyző Je
lentette be indnlását.

Ugyanezen a napon a MÁV három „fillére# 
gyorsvonatot" Indít Sopronba és május 14-én lesz 
a '■oproni autós- és motorkerékpáros-csillagtúra 
befutója Hogy a mai súlyos viszonyok között Ilyen 
népes mezőnyt produkál a rendezőség, annak a 
magyarázata abban rejlik, hogy az utolsó fillérig

megtérítik minden versenyzőnek a költségeit, sőt 
a szerelő szintén ingyenes vasútjegyet ée szállást 
kap.

Balafonfured
nagyhete
megkezdődött
Az orvoskongresszus teljes 
programjai

A  balatonfüredi orvosi tanácsadó testület rende
zésében kezdődő nyolcadik orvoshetet Schmidt Fe
renc dr. egyetemi m. tanár, Igazgató-főorvos beve
zető szavai után Oyőry Tibor h. államtitkár nyitja 
meg a népjóléti miniszter képviseletében. Ezután 
Bánó Dezső vesérigaagató üdvözli a fürdőigazgató- 
ság nevében az ország minden részéből összejött 
orvosokat. A tanfolyairot szombaton, 14-én Kara- 
fiáth Jenő kultuszminiszter fogja bezárni, aki Da
rányi államtitkár kíséretében részt vesz a tanfo
lyam ntolsó ülésén.

Nyolcadik éve, hogy BalatonfÜred r. t. vezető
sége dieséretreméltó áldozatkészséggel gyűjti egybe 
az orvosok százait azért, hogy ott tanulságot előadá
sokat hallgassanak, egyben azonban, hogy a Bala
ton szépségeivel Is megismertessék őket. Balaton- 
füréd ezúttal is vendégszeretettel várta Bánó Dezső 
és Brlnzey Aurél fürdőigazgatóval az élén az or
szág minden részéből érkező orvosokat családjaik
kal együtt.

A május 9— 14-lg tartó 
balatonfüredi orvoshét 
előadásai:

I- ÉN, HÉTFŐN: Dr. Hasenfeld Arthnr egyet. rk. 
tanár: „A  szív-gyengeség okai és gyógyítási lehe
tőségei” , dr. Tóth István egyet. ny. r. tanár: „A  
terhesség felismerése”, dr. Dénárt Zoltán egyet, 
ny. r. tanár: „A gége és légcső betegsége áJtal 
okozott nehéz légzés kórtana és gyógykezelése” .

19-ÉN. KEDDEN: Dr. Nenber Ernő egyet. ny. r. 
tanár (Pécs): „Epekőmutétek után keletkezett pana
szok”, dr. Ángyán János egyet ny. r. tanár (Pécs): 
„A paizsmirlgyek fokozott működése által okozott 
betegségekről , dr. Krepnska István egyet, tanár
segéd: „Egyes anyagcserebetegsógek befolyása a 
hallószervre .

II- ÉN, SZERDÁN: Dr. Bókav Zoltán egyet ny. r. 
tanár (Debrecen): „A gyermekkori heveny vesebe
tegségek cukorkezelése ', dr. Rusznyák Isivén egy. 
ny. r. tanár (Szeged): „Az urómiáról”, dr. Bodon 
Károly egyet. m. tanár: „Újabb haladás a keringési 
béntalmak gyógyszeres kezelése terén”.

12-ÉN, CSÜTÖRTÖKÖN: Dr. Skrop Ferenc egyet, 
m. tanár: „A ssívizomelváltozósok kórismézése és 
kórjóslati jelentősége”, dr. Boross József egyet. ra. 
tanár: „A szívbajosok nehéz légzése” .

ll-ÁN, PÉNTEKEN: Dr. Haynal Imre egyet. m. 
tanár: „A szív koszorús ereinek eltömődóse (Trom- 
bosls)", dr. Reneze Gyula egyet. c. rk. tanár: „A
Íyomor- és bélmegbetegedéssel kapcsolatban jelent

ető szívzavarokróP*.

A tavaszi vásár alatt díjtalan bemutató ós nagy kedvezmények 
A világhirü

TELEFUNKEN lerakatát tekintse meg okvetlenül

Dr. Bontha és 6önczi rád lószak üzlete, Budapest, Vili., Baross-
tér 2 (a Keleti pályaudvarnál) Telelőn: 318 -  61

A férfi mindig úr legyen; kalapot Kománál 
vegyen. Kozma, Károly-körút 3 (sarok).
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A C C U M U L A T O R O K

ayiOTULAJDONOSOK!

CSEREAKCIÓ!
Régi, elhasznált autóaccumulátoráért

új Varta-telepet adunk teljes garanciával

olyan árban, hogy az új telep önnek
n em  k e r ü l  t ö b b e ,  mint a javítás.

PÓLUS SiRIUS-MUVEK
accumulótor ét álomgyár rf.

Vili., Szentkirályi-utca 31.
Telefon: 3 4 8 -8 3 , 4 3 4 -4 8 .

Mi lesz még májusban?
V 8. KAC túraversenye.
V. 8. Osztrák T. T.
V. 8. Targa FIcris autók részere Olaszországban.
V. 15. RabacBada hegyiverseny Barcelonában.
V. 15. Avnsrennen motorkerékpárok rémére.
V. 15. Magyar Grand Prix Sopronban
V. 22. Cseh Grand Prix.
V. 22. Avnsrennen autók réssére.
V. 31 Indianopollsi Grand Prix.

Pucb-tulajdonosoki Megynyilt a város szívében a 
gyári alkatrészraktár és javítóműhely, ahol azon
ban nemcsak Pueh-alkatrészeket, bánom olajat, 
gumit, láncot és a legkülönfélébb felszerelési cik
keket is a legolcsóbban lehet beszerezni. Címe: 
Pajor Imre, VI., Jókai-utca 24.

Autóaccumulatoi -csereakció. A Pólus Sirius-Mfi- 
▼ek az autóaccuinulatorokra vonatkozólag új csere
akciót vezettek be. A régi aocumulator beszolgál
tatása ellenében teljesen új Varta-telepet adnak 
teljes garanciával olyan árban, hogy az uj telep 
nem kerül többe, mint a javítás.

CSALÁDI BOCSANATKÉRÉS -  HTRLAPTLAG. 
Nem mindennapi nyílttéri közleményt olvasunk a 
„Gyomai Újság” egyik .egutóbbi számában. A köz
lemény szószerint így hangzik:

„NYILATKOZAT. Ml. idős Papp Vazulné 
éa János nevű fiam ezennel bocsánatot ké
rünk az aramtól és Illetve apámtól a köz
tünk történt dolgokért. — Papp Vazulné. 
Papp János.
Legújabban tehát ■ ,  a 1 á d i bodjánatkéríseket 

la a lapok Nyllttér rovatában Intízik el Oyoman. 
Érdekes szokás. Legközelebb majd a gyerekek is 
hirlapilag kérnek bocsánatot pápájuktól ha rosz- 
sznl viselkedtek . . .

Kozma-féle Ing, nyakkendő: ural j: lent mind 
a kettő. Kozma, Károly-körút 3 (sarok).

Csodálja meg
. ■____ ~ Puch motorkerékpárok

az új P U C H  m o d e lle k é i
u áiuniotavi.irM • sutiad WipUI Minién mártálú J!SSKSgJ1..
r  Júliái Vica 26 ilam Oi eimiriugtban olert lm VI- JAI,,|- ‘Hc» 2e z

14-ÉN, SZOMBATON: Dr. báró Kétly László egy. 
ny. r. tanár: „Aktuális kórismézéai és kezelési kér
dések a ©ukorbaj. a heveny vesebetegségek és a 
lappangva kezdődő keringési elégtelenség köréből” , 
dr. Verebély Tibor egyet. ny. r. tanár: ,,A praecar- 
cinosis fogalma é«» gyakorlati jelentősége” .

A kirándulások 
sorrendje:

» ÉN, HÉTFŐN DÉLUTÁN: Tihany megtekintése.
11-ÉN, KEDDEN: Balatonkenese OTI szanató

rium megtekintése. OTI megvendégeli az orvoso
kat, akiét az OTI nevében Barla-Szabó József 
dr. igazgató-főorvos üdvözöl.

11- ÉN, SZERDÁN: Balatonföldvár megtekintése. 
A fürdőigazgatóság ozsonnát ad a kiránduló orvo
soknak.

12- ÉN, CSÜTÖRTÖKÖN: Balatonkenese Székesfő
város telepének megtekintése. A főváros uzsonnát 
ad a kiránduló OTvostársaságnak. Lieber Endre al
polgármester és Kaposy Ferenc dr. h. főorvos üd- 

,vŐ*li az orvosokat.
13- AN. PÉNTEKEN: Hiófok megtekintése. A 

fürdőigazgatóság uzsonnát ad a vendégeknek.

A Vásár vezérkara
A Budapesti Nemzetközi Vásár idei nagy 

sikere elsősorban ismét annak a lelkes ve
zérkarnak köszönhető, amely évről évre any- 
nyi ügy buzgalommal, hozzáértéssel és ötlet
tel fáradozik a vásár sikere és ezzel egyide
jűleg a magyar ipar és kereskedelem érde
kében. Éber Antal, a Kereskedelmi és Ipar
kamara elnöke, Magyar Pál és Vértes Emil, 
a Nemzetközi Vásár elelnökei, Haüóssy Ist
ván, a Vásár igazgatója és dr. A nker

G Y Ő Z Ö T T !

a t i :i ,i :s o s € y a k
C S E  R E A K C IÓ J A ?
Érdeklődjék a rádiókereskedőknél 
és ö n  is be fogja cserélni 
készülékét a

TELEFONSYÉRt CSEREfiKCiŐH 1
György, a Vásár titkára és a sajtópropa- 
gandaosztály vezetője az a lelkes vezérkor, 
amelynek kitűnően egybahangolt munkája 
a Nemzetközi Vásár sikerének legjobb biz
tosítéka. Mellettük a mérnökök, építészeké 
más munkaerők nagy sora áll a magyar gaz
dasági élet töretlen erejét demonstráló Nem-

V
BUDÁN

az ö s s ze s
MOTOR-

OLAJ
II., Corvin-tér
Ghillany
Miklós
Minden házhoz 
szállítva.

Tol. A. 570-16

zetközi Vásár szolgálatában. Az ő lelkes 
munkájuknak köszönhető az a szép ered
mény, melyet a mai súlyos gazdasági • iszo
nyok ellenére is a Nemzetközi Vásár felmu
tathat.

Tavaszi vásárlátogatók!

T E L E F U N K E H  ° ° ‘ M ’hangszórók
nagy raktárát okvetlenlil tekintse meg 
Vásári kedvezményeinkről  kérjen

ismertetést

Kammer és Tsa
Budapest, V il„  Erzsébet-körút 54
Telefon: 3 5 4 -1 6



1932 májúé T.
. M A G  Y  A R  H É  T  F

A  M a g y a r - O la s z  m é rk ő zé s e n  sok e z e r  fé r f i  le s z  k in t  
és m in d e n  fé r f in  lá th a tó  le s z  a  jó  és fin o m

V U  ,H ácoty U icá ly -ú l 3 , a  sack&u

A telekvásárlók tízparancsolata
A Magyar Hétfő olvasói, a telekvásárlók egész 

tömege fordult hozzánk tanácsért, információért és 
segítségért. Ezért megkértünk egy parcellázó szak
embert. hogy foglalja össze azokat az irányelveket 
és általános szempontokat, amelyek figyelembevé
telével az óvatos ember telket vásárolhat. Szakem
berünk összeállította az

a 10 parancsolatot.
amelynek figyelembevételével az óvatos telekvá
sárló házhelyet vásárol. A 10 parancsolat a kö
vetkező:

1. IVÓVÍZ. Milyen víz van és milyen mélyen 
kapható ívóvíz? Vannak a környéken olyan helyek, 
ahol oly mélyen kell leósni az ivóvízért, hogy an
nak áráért akár a városban is lehet telket venni. 
Jó ivóvíz nélkül a legszebb helyen fekvő telek sem 
ér semmit.

2. FfRDÉS. Becsüljük meg pontosan, mennyire 
van az a ma már minden prospektusban oly szépen 
megrajzolt ,.strandfürdő“. vagy máR fürdési hely 
telkünktől, mert kilométerek után nagy fáradság
gal elért fürdő nem üdít fel nyáron. A környéki 
eleinek természetesen a nyár & legkellemesebb ré
sze s ha tavasszal vesszük is a telket, gondolni kell 
már most a strandolásra.

3. VILÁGÍTÁS. A telekhez minél közelebb le
gyen villanyvilágítás. Más világításról ma már iga
zen nem lehet szó.

4. ÉPÍTKEZÉSI ANYAG. A környéken könnyen 
hozzáférhető helyen kaphassunk építési anyagot. 
Ha téglagyár van a közelben » jó út van hozzánk, 
az már egyedül is sokkal olcsóbbá teszi az építke
zést.

5. I'TAK. Természetesen a mi viszonyaink mel
let nem lehet kívánni, hogy egy épülő községben 
Jó müutak legyenek, hiszen a már meglévő régi 
községekben sem valami rózsásak az utiviszonyok. 
De olyan útnak okvetlen kell lenni, hogy az épít
kezési anyagot oda lehessen szállítani s az általunk 
vásárolt telek úgy gyalogszerrel, mint kocsival 
megközelíthető legyen.

6. VASÚTI KÖZLEKEDÉS. Ne legyünk messze a 
vasúttól vagy villamostól. Gondoljunk arra, hogy 
nemcsak nyáron, hanem a téli rossz Időben is ki 
kell járnunk. Ne legyen drága a vasúti, illetve vil
lamosköltség. Számoljunk ezzel. Nemcsak az a lé
nyeges, hogy egy-két kilométerrel közelebb legyünk 
a* fővároshoz, hanem, hogy jó és sűrű összekötte
tésünk legyen.

7. ÉLELMISZEREK. Van sok hely a környéken, 
alhol az élelmiszer drágább, mint a fővárosban. Ér
deklődjünk a szomszédos helyeken az élelmiszer- 
árak iránt.

8. FÁSÍTÁS A telek talaja alkalmas legyen a 
fásításra és házikertészetre.

9. JÓ LEVEGŐ. Ez talán a legfontosabb. Jó le
vegő legyen s mégis a beépített területtől ne le
gyünk túl messze. Ne érjen el hozzánk a gyárak 
füstje s ne legyünk valamely kellemetlen ipartelep
hez túl közel.

10. TEHERMENTES. A terület meg legyen 
osztva. A parcellázott terület teher- és permentesen 
tartassák, hogy azon esetben, ha a telekvevő a vé
telárat kifizette, a tehermentes tulajdonjogot meg
kapja. Ha a parcellázott terület meg van terhelve, 
történt-e megfelelő intézkedés annak tehermentesí
tésére?

olcsón vettük, olcson adjuk ,
amíg készletünkből tart. Szép telihéló 275.— pengő, 
modern fazonháló 420.—, keményfaháló 180.—, konyha
berendezés 80.—, ebédlőberendezés székekkel 300.—, 
komplett dió úriszc&aberendezés 288.—, hozzávaló 
bergere-garnitura 350.— .̂  Kombinált berendezések, 
recamicrek, gyönyörű műbútorkivitelű hálók, ebéd
lők hasonló olcson. Fizetési kedvezmény* díjmen
tes csomagolás.
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Hogy lehet a Nemzetközi Vásárra leg
kényelmesebben kijutni?

A Nemzetközi Vásár vezetősége gondoskodott 
arról, hogy a közönség a legkényelmesebb módon 
érhesse el a város minden részéből a vásár terü
letét. Így a következő villamosokon lehet kijutni 
a vásárra: 8, 10, 23. és 27. számú kocsikai a főbe
járatig és a 25, 37, 44. és 75. számú villamossal a 
Ilermina-űti bejáratig. Ezenkívül az 1, 5, 18. 29, 
21. és 25. számú autóbuszok is a vásár főkapujáig 
közlekednek. Aautótaxik mintegy két pengőért 
visznek ki a vásárra. Akik gyalog keresik fel a 
vásárt, legjobban a Király-utcán és Fasoron ke
resztül közelíthetik azt meg.

Megjelenik minden hétfőn hajnalban. — Elő
fizetési ár: 2.60 pengő félévre, 5 pengő 1 évre,

A kiadásért felel:
Dr. B Á L I N T  M Ó Z E S

Aki telket akar vásárolni, mindenekelőtt forduljon érdeklődésével a

MAGYAR ÁLTALÁNOS 
INGATLANBANK
REszvEjmáRsosAejioz
Budapest, IV, Deák Ferenc-u. 17. Tel. 818-53,

mert ott Budapest minden részén, továbbá a kör
nyéken is olcsón és kedvezményes fizetési fel
tételek mellett vásárolhat telket.
A MAGYAR HÉTFŐ mai számában közli a telek- 
vásáilók 10 parancsolatát.

A Magyar általános Ingatlanbank telkei 
azok, melyek e 10 parancsolat minden 
pontjának megfelelnek közlekedés, 
közmű, továbbá egészséges fekvés 
tekintetében.
A telkek ára négyszögölenként 6.— pengőtől 
120.— pengőig, 60 négyszögöltől 300 négyszögölig.

A Magyar Általános Ingatlanbank nagyobb parcellázásai:
vn., Amerikal-út (új Andrássy-út sarkán, 25-ös autóbusz, 67-es villamos).
V ili., Amerikal-ut (Thököly-út sarkán)
11., Budakeszi-út (5-ös autóbusz, 81, 83, 44, 4, 14, 61-es villamosok)
1., Budalokl-út (10-es autóbusz)
1., Etele-út (14, 49-es villamosok, kelenföldi pályaudvartól két perc)
n., Gábor Áron-utca (5-ös autóbusz, 81, 83, 44, 4, 14, 61-es villamosok, ugyanott 

négyszobás ikervilla)
X., Harmat-utca (Kápolna-tértől 5 perc, 36, 37-es villamosokkal)
11., Júlia-utca (5-ös autóbusz, 81, 83, 44, 4, 14, 61-es villamosok)
1., Hleronymi-utca, ugyanitt ötszobás villa
11., Pasarétl-út (5-ös autóbusz, 81, 83, 44, 4, 14, 61-es villamosok)
Sashalom (Keleti pályaudvartól villamoson 10 perc)
1., Somlói-út (27-es villamos)
Veresegyháza (Nyugati pályaudvartól 60 perc) 
v m ,  Thököly-út
m ., Törökvészl-út, Pusztaszeri-út (17-es autóbusz)

A z  O la s z - M a g y a r  m é rk ő z é s e n  n em  g y ő z n e k  
a z  o la s z o k ,

m e r t  H ű 'Z t o t Ö ’  U ü l C t j U f í
VII., Károly király-út 3, a sarkon________  UtOQyacAU !

adói azokra, akik
nyaralnak!

hazai közönség megnyerésére sem folytatnak 
semmiféle propagandát a belföldi fürdőhelyek. 
Van oéldául egy Balatoni Intéző Bizottság, amely 
egyáltalán nem hallat magáról. A bizottság élére 
most Tormay Géza személyében rátermett és 
hozzáértő ember került és annál érthetetlenebb, 
hogy

ez a bizottság nem tesz semmit a balatoni 
fürdők propagálása érdekében.

Ennek a tétlenségnek valószínűleg az a kény. 
szerű oka, hogy . . . . .

nincs meg a szükséges költsegvetesi fedezet a 
propagandára.

Ezen sürgősen segíteni kell és meg kell adni a 
bizottságnak a módot és az eszközöket arra, 
hogy teljesíthesse hivatását. Az szinte elképzel
hetetlen, hogy a Balatoni Intéző Bizottságnak ne 
lenne programmja, mert hiszen egy ilyen pro- 
grammnak a kidolgozása nem lehet probléma 
hozzáértő emberek részére.

Bár még csak az első tavaszi napsugár sütött 
ki, máris aktuálissá vált a nyaralás kérdése. Kül
földről érkező magánjclentések szerint 

a divatos külföldi tavaszi üdülőhelyek máris 
tele vannak magyarokkal 

és a nyári szezonra is sok előjegyzés történt mar 
magyar fürdővendégek részéről az olasz, francia, 
jugoszláv tengerparton és egyéb külföldi üdülő
helyeken. ,

A súlyos devizakorlátozás ellenere tehát mégis 
sokan vígan viszik ki továbbra is a pénzt a 

külföldi nyaralóhelyekre, 
még pedig a legfondorlatosabb módokon.

Miután még kivételes esetben sem lehet sza
bályszerű engedélyt kapni a Nemzeti Banktól 
arra a célra, hogy valaki külföldi nyaralás cél
jából devizát vihessen ki,

azok. akik mindenáron külföldön akarnak 
üdülni, illegitim módon segítenek magukon. 

Többféle módon csempészik ki a külföldi nya-

N Y Á R I  . í  R A D I 0 9 A S A R
Ideién, mely ápri is hó 30-án kezdődik, hihetetlen olcson árusítok sokezer rádiókészüléket, hangszórót, rádiólámpát és

minden más rádiócíkket

O R I O N  9 0 3 3 '* *  hangorejü hangszóró P 6 0  g & V í 1 4 . 5 0
4 és 5 pólusu lámpafoglalat süllyeszth e tő  a lap la pra  sze re lh e tő  8 fillér

5 lámpás T. R. Ncutrodyn 200,- pengő helyett P 38.—, cFŐcŝ re legolcsóbban, P -.70-től. Nagy hangerejü hangszóró1 
kemény fadobozban, díszes kivitelű, P 5.00. 2 forgós, bakelttházas kül öldvevő detektoros készülék, mindkét budapesti é 

löbb külföldi állemás vételére P 8.— helyett P 3.50
Norm ál h an gszóró szerk ezet P 1.80, ugyanaz, de egyszerűbb  k ivitel P —.70
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ralók a pengőt, illetve az Idegen valutát. Gya
kori módja a külföldön való nyaralás lehetővé- 
tételének az, hogy

az utas külföldi követeléseket vesz át, 
amit aztán az üdülés költségeinek fedezésére hasz
nál fel. Még gyakoribb legújabban, hogy 

a külföldi — különösen az olasz — fürdők 
Budapesten külön megbízottakat tartanak,
akiknél a szállodai vagy panzióköltségek

pengőben fizethetők le
és az itt lefizetett pengő ellenéríékeképen az 
illető külföldi fürdőhelyen az ellátáson kívül még 
lírát, illetve az érdekelt ország valutáját is fő- 
amire sem a fővárosnak, sem a vidéki hatóságok
nak úgysincs pénzük. így legalább gyenge sze
gény gyermekeknek is lenne hasznuk abból, hogy 
egyesek a mai súlyos viszonyok közepette is kül
földi üdülőhelyekre viszik a pénzt és így kivon
ják azt a belföldi forgalomból, 
lyósitják. Végül nem egyszer megtörténik az is. 
hogy

a külföldre utazók úgy biztosítják maguknak 
a devizát, hogy — ékszert csempésznek ki. 

amit külföldön eladva, a szükséges nyaralási 
költségekhez jutnak. Elég egy brilliánsgyűríivel 
többet az ujjra húzni és már megvan a külföldi 
nyaraláshoz szükséges valuta . . .

Szigorúan véve nem más ez pengőrontásnál és 
épen ezért

erélyes hatósági intézkedésekkel kellene vé- 
getvetni ezoknek a visszaéléseknek. 

Mindazokkal, akik hosszabb tartózkodásra kül
földre utaznak, egy ivet kellene kitöltetni, 
amelyben pontosan fel kellene tüntetni, hogy az 
illető honnan szerezte a külföldi tartózkodáshoz 
szükséges devizát

Azokat pedig, akik külföldre viszik nyaralás 
céljából a pengőt, külön nyaralási adóval kell 

s i jtani.
Ha valahol, úgy Itt van létjogosultsága a lát
szatadónak, inért akinek van pénze ma arra, 
hogy külföldön szórakozzék, az nyugodtan áldoz
hat nyaralási adó címén közcélra is. Ezt a nya- 
raltatási adót ugyanis a leghelyesebben úgy le
hetne szociális célra felhasználni, hogy 

ebből az alapból fedeznék a szegény gyerme
kek nyaraltatási akcióját.

Bármilyen radikálisan kell is felvenni a harcot 
az ellen, hogy egyesek külföldi nyaralóhelyekre 
vigyék ki a pénzt, tárgyilagosan meg kell álla
pítani másrészről azt is, hogy 

a magyar fürdők még most május küszöbén 
is érthetetlen hallgatásba burkolóznak. Sehol 
a propagandának, a fürdőszezont megelőző 
kampánynak legcsekélyebb jele nem észlelhető 

és nemcsak, hogy az idegenforgalom fellendítése 
érdekében nem történik semmi, hanem még a

A magyar fürdőket fel kell rázni ájult der
medtségükből. mert hiszen sohasem kínálkozhat 
jobb alkalom a hazai fürdők propagálására. r !nt 
éppen most. amikor a devizakorlátozás maga la
a leghat hatósabh érv az itt honnyaralás mellett

Ingyen ajándék! |
a „Magyar Hétfő** minden olvasójának.

Mondja meg a múltját és 
mi feltárjuk a jövőjét.

Hetek óta működik Budapesten Ma- 
relli munkatársa, akit az emberek tö
mege keres fel kérésével, hogy taná
csot kérjenek tőle, mielőtt nagyobb vál
lalkozásba kezdenének. Csak a kivált
ságosaknak jutott osztályrészü 1 hogy 
igénybe vehetik Marelli tanácsait, mert 
egy tanács Európában 10 dollárnak
megfelelő összegbe kerül.

A „Magyar Hétfő”  olvasói azonban
teljesen ingyen juthatnak ahhoz a 20 
évre előre kiszámított eseményfelsoro
láshoz, amelyért eddig hatalmas össze
geket kellett lefizetni. Feltétlen vegye 
igénybe lapunk páratlan kedvezményét. 
Mondja meg múltját, illetve töltse ki 
az alanti szelvényt és Marelli munka
társa megmondja jövőjét. Hálás lesz 
nekünk és új híveket szerez akciónk
nak, amelyért hálásak lesznek Önnek.

Kérjük az alanti szelvényt kitölteni 
és 32 fillér postabélyeg melléklésével 
elküldeni a Magyar Hétfő kiadóhiva
talába, Budapest, VI., Rózsa-utca 111., 
ahonnan hozzánk továbbítják, mi azon
nal kidolgozzuk é3 Önhöz visszajuttatjuk.

Név:.
Cím:
Születési év:
Melyik évben állt anyagilag a legjobban?
Melyik évben volt komoly beteg?

{Melyik esztendőben volt szerelmi vagy lelki I 
I szempontból a legboldogabb?

Rádiókészülékébe a legmodernebb
csöveket használja: próbálja ki a l e g ú ja b b

Á S  4 1 0 5
„VÁLTOZÓ ERŐSÍTÉSŰ*4

(VARIABU MU)

TIIM9SRAM BÜRIUMCSflVEI
Éles szelektivitást, élethű és nagy hangerőt, 
finom hangszabályozást kap vele.

Az AS 4105 a l egmodernebb,  fémbevonattal
páncélozott árnyékoltrácsu nagyfrekvenciaerősitő CS&

Kérjen Ism ertetőt kereskedőjétől vagy a g y á rté l:

EGYESÜLT IZZÓLÁMPA ÉS VILLAMOSSÁGI RT„ ÚJPEST 4.

Nyomatott a Stádium Sájtóvállalat Részvénytársaság körforgógépein, Budapest, VL kerület, Rózsa-utea 111. szám. Felelős üzemvezető: Győry Aladár,
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